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Manolete
“Manolete” Route

Ruta de

Puntos de Información Turística situados en:
Plaza de las Tendillas 
Camposanto de los Mártires 
(frente al Alcázar de los Reyes Cristianos)
Estación Renfe-Ave

Información Turística
Tourist Information
Tel. 902 201 774
informacion@turismodecordoba.org
www.turismodecordoba.org

Tourist Information Point located in:
Plaza de las Tendillas 
Camposanto de los Mártires 
(opposite the Alcázar of the Chistian Kings)
Train station
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Manolete
Personaje irrepetible en el mundo del toro que obtuvo el nombramiento 
de “Tercer Califa” por derecho, por su creatividad. Ídolo de masas no 
sólo en España sino también en América. Amigo de intelectuales y al 
mismo tiempo hombre del pueblo. Supo comunicar con su arte  esa 
forma peculiar de lidiar, sobria, vertical y con ese arrojo templado tan 
cordobés.

La Ruta de Manolete
hace posible un recorrido por todos los lugares destacados de Córdo-
ba que formaron parte de la vida del torero, desde su casa natal, igle-
sias, calles y plazas, hasta las tabernas que solía frecuentar con sus 
amigos que en la actualidad y desde entonces muestran como tesoros 
innumerables recuerdos de este cordobés tan querido y admirado.

Acércate a un Punto de Información Turística y pide un plano-guía 
para realizarla a tu gusto.

Manolete
A unique character in the world of bullfighting, designated the “Fourth 
Caliph” in his own right due to his creativity. Manolete was a mass idol 
in Spain and America. Acquainted with intellectuals and at the same 
time a man of the people. He was able to use his art to communicate his 
peculiar, sober, vertical manner of bullfighting, with such a controlled, 
Cordovan brand of bravery.

The Manolete Route allows you to take a tour of all 
the significant places in the life of the bullfighter - his birthplace, where 
he lived, where he trained - even the taverns he frequented, where 
nowadays they display so much memorabilia of this Cordoban figure so 
universally loved and admired.

Go to a Tourist Information Point and ask for a guide-map to do 
the route.

Monumento a Manolete. Plaza Condes de Priego
Monument to “Manolete”. Condes de Priego square

Iglesia de San Miguel
Church of San Miguel

Taberna cordobesa
Traditional Tavern

 Manuel Rodríguez Sánchez 
“Manolete”

Casa de la Avenida Cervantes
House on the Avenida Cervantes

Plaza de Capuchinos y Convento de San Jacinto
Capuchinos square and Convent of San Jacinto
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